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Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juli 2025 

 

Convention collective de travail du 16 juillet 

2025 

 

 

Uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst 

nr. 174 van 30 juni 2025 van de Nationale Arbeids-

raad tot vaststelling, van 1 juli 2025 tot 31 decem-

ber 2025, van het interprofessioneel kader voor de 

aanpassing naar 55 jaar van de leeftijdsgrens, wat  

de toegang tot het recht op uitkeringen voor een lan-

dingsbaan betreft, voor werknemers met een lange 

loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in 

moeilijkheden of herstructurering   

 

 

 

Exécution de la convention collective de travail 

n° 174 du 30 juin 2025 du Conseil national du 

Travail fixant, du 1er juillet 2025 au 31 décembre 

2025, le cadre interprofessionnel de l'adaptation 

à 55 ans de la limite d'âge en ce qui concerne l'ac-

cès au droit aux allocations pour un emploi de fin 

de carrière, pour les travailleurs qui ont une car-

rière longue, qui exercent un métier lourd ou qui 

sont occupés dans une entreprise en difficul-tés 

ou en restructuration  

 

 

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 

toepassing op de werkgevers en de werknemers van de 

organisaties die ressorteren onder het Paritair Comité 

nr. 329 voor de socioculturele sector en maatschappe-

lijke zetel hetzij in het Vlaams Gewest, hetzij in het 

Brussels Hoofdstedelijk Gewest, op voorwaarde van 

en beperkt tot de inschrijving op de Nederlandse taal-

rol bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid. 

 

Article 1er. La présente convention collective de 

travail s'applique aux employeurs et aux travail-

leurs des organisations ressortissant à la Commis-

sion partitaire n° 329 pour le secteur socioculturel 

qui ont leur siège social soit en Région flamande, 

soit dans la région de Bruxelles-Capitale, à la con-

dition limitative de leur inscription au rôle linguis-

tique néerlandophone auprès de l’Office national de 

sécurité sociale.  

 

Onder "werknemers" wordt verstaan: elke persoon, 

zonder onderscheid naar gender, tewerkgesteld op ba-

sis van een arbeidsovereenkomst in de zin van de wet 

van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten. 

 

Par "travailleurs", on entend : toute personne, sans 

distinction de genre, occupée dans les liens d’un 

contrat de travail au sens de la loi du 3 juillet 1978 

relative aux contrats de travail. 
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Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is uit-

drukkelijk gesloten in uitvoering van de collectieve ar-

beidsovereenkomst nr. 174 van 30 juni 2025 van de 

Nationale Arbeidsraad tot vaststelling, van 1 juli 2025 

tot 31 december 2025, van het interprofessioneel kader 

voor de aanpassing naar 55 jaar van de leeftijdsgrens, 

wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een 

landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange 

loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in 

moeilijkheden of herstructurering. 

 

 

Art. 2. La présente convention collective de travail 

est formellement conclue en exécution de la con-

vention collective de travail n° 174 du 30 juin 2025 

du Conseil national du Travail fixant, du 1er juillet 

2025 au 31 décembre 2025, le cadre interprofes-

sionnel de l'adaptation à 55 ans de la limite d'âge en 

ce qui concerne l'accès au droit aux allocations pour 

un emploi de fin de carrière, pour les travail-leurs 

qui ont une carrière longue, qui exercent un métier 

lourd ou qui sont occupés dans une entre-prise en 

difficultés ou en restructuration. 

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst bevat het 

kader, voor de periode van 1 juli 2025 tot 31 decem-

ber 2025, voor de aanpassing de leeftijdsgrens tot 55 

jaar voor de toegang tot recht op uitkeringen voor een 

landingsbaan, voor werknemers met een lange loop-

baan, zwaar beroep of uit een onderneming in moei-

lijkheden of herstructurering. 

 

Art. 3. La présente convention collective de travail 

contient le cadre, pour la période du 1er juillet  

2025 au 31 décembre 2025, de l'adaptation à 55 ans 

de la limite d'âge en ce qui concerne l'accès au  

droit aux allocations pour un emploi de fin de car-

rière, pour les travailleurs qui ont une carrière 

longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont oc-

cupés dans une entreprise en difficultés ou en 

restructuration. 

 

 

 

Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt on-

der "werknemers met een lange loopbaan, zwaar be-

roep of uit een onderneming in moeilijkheden of her-

structurering" verstaan : de werknemers die voldoen 

aan de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, 

lid 1, 2° en 3° van het koninklijk besluit van 12 decem-

ber 2001, zoals gewijzigd door artikel 4 van het ko-

ninklijk besluit van 30 december 2014. 

 

 

Pour l'application de cette convention, on entend  

par "travailleurs qui ont une carrière longue, qui 

exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans 

une entreprise en difficultés ou en restructuration" :  

les travailleurs qui répondent aux conditions déter-

minées à l'article 6, § 5, alinéa 1er, 2° et 3° de l'ar-

rêté royal du 12 décembre 2001, modifié par l'ar-

ticle 4 de l'arrêté royal du 30 décembre 2014. 

 

 

 

De toepassingsmodaliteiten en -voorwaarden van on-

derhavige collectieve arbeidsovereenkomst zijn deze 

zoals opgenomen in hogergenoemde collectieve ar-

beidsovereenkomst nr. 174 van de Nationale Arbeids-

raad. 

 

 

 

Les modalités et conditions d'application de la pré-

sente convention collective de travail sont celles re-

prises dans la convention collective de travail 

n° 174 précitée du Conseil national du Travail. 

 

 

 



3 

 

 

 

 

Art. 4. § 1. Voor de periode van 1 juli 2025 tot 31 de-

cember 2025 wordt, voor wat de toegang tot het recht 

op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, de leef-

tijdsgrens op 55 jaar gebracht voor de werknemers die 

hun arbeidsprestaties verminderen tot een halftijdse 

betrekking in toepassing van de collectieve arbeids-

overeenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 van de Natio-

nale Arbeidsraad tot invoering van een stelsel van 

tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen, 

geregistreerd onder het nummer 110211/CO/300, en 

die voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in arti-

kel 6, § 5, lid 1, 2° en 3° van het koninklijk besluit van 

12 december 2001, zoals gewijzigd door artikel 4 van 

het koninklijk besluit van 30 december 2014. 

 

 

Art. 4. § 1er. Pour la période du 1er juillet 2025 au 

31 décembre 2025, en ce qui concerne l'accès au 

droit aux allocations pour un emploi de fin de car-

rière, la limite d'âge est portée à 55 ans pour les tra-

vailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à 

mi-temps en application de la convention collective 

de travail n° 103 du 27 juin 2012 du Conseil natio-

nal du Travail instaurant un système de crédit-

temps, de diminution de carrière et d'emplois de fin 

de carrière, enregistrée sous le numéro 

110211/CO/300, et qui remplissent les conditions 

définies à l'article 6, § 5, alinéa 1er, 2° et 3° de l'ar-

rêté royal du 12 décembre 2001, tel que modifié par 

l'article 4 de l'arrêté royal du 30 décembre 2014. 

 

 

 

§ 2. Voor de periode van 1 juli 2025 tot 31 decem-

ber 2025 wordt, voor wat de toegang tot het recht op 

uitkeringen voor een landingsbaan betreft, de leeftijds-

grens op 55 jaar vastgesteld voor de werknemers die 

hun arbeidsprestaties verminderen met een vijfde in 

toepassing van de voornoemde collectieve arbeids-

overeenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 van de Natio-

nale Arbeidsraad, en die voldoen aan de voorwaarden 

zoals bepaald in artikel 6, § 5, lid 1, 2° en 3° van het 

koninklijk besluit van 12 december 2001, zoals gewij-

zigd door artikel 4 van het koninklijk besluit van 

30 december 2014. 

 

 

 

§ 2. Pour la période du 1er juillet 2025 au 31 dé-

cembre 2025, en ce qui concerne l'accès au droit  

aux allocations pour un emploi de fin de carrière, la 

limite d'âge est fixée à 55 ans pour les travailleurs 

qui réduisent leurs prestations d'un cinquième  

temps en application de la convention collective de 

travail n° 103 du 27 juin 2012 précitée du Conseil 

national du Travail, et qui remplissent les condi- 

tions définies à l'article 6, § 5, alinéa 1er, 2° et 3°  

de l'arrêté royal du 12 décembre 2001, tel que mo-

difié par l'article 4 de l'arrêté royal du 30 dé-

cembre 2014. 

 

Art. 5. Deze overeenkomst is gesloten voor bepaalde 

duur. Zij heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2025 

en treedt buiten werking op 31 december 2025. Ze is 

van toepassing op periodes van vermindering van ar-

beidsprestaties waarvoor de aanvangsdatum of de da-

tum van verlenging gelegen is tijdens de geldigheids-

duur van deze overeenkomst. 

 

Art. 6. Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 de-

cember 1968 betreffende de collectieve arbeidsover-

eenkomsten en de paritaire comités worden, voor wat 

betreft de ondertekening van deze collectieve arbeids-

overeenkomst, de handtekeningen van de personen die 

deze aangaan namens de werknemersorganisaties ener-

zijds en namens de werkgeversorganisaties anderzijds, 

vervangen door de, door de voorzitter en de secretaris 

ondertekende en door de leden goedgekeurde notulen 

van de vergadering 

 

Art. 5. La présente convention est conclue pour une 

durée déterminée. Elle produit ses effets le 1er juil-

let 2025 et cesse d'être en vigueur le 31 decembre 

2025. Elle s'applique aux périodes de réduction des 

prestations de travail dont la date de début ou de 

prolongation se situe pendant la durée de validité de 

la présente convention. 

 

Art. 6. Conformément à l’article 14 de la loi du 5 

décembre 1968 sur les conventions collectives de 

travail et les commissions paritaires, en ce qui con-

cerne la signature de la présente convention collec-

tive de travail, les signatures des personnes qui la 

concluent au nom des organisations de travailleurs 

d’une part et au nom des organisations d’em-

ployeurs d’autre part, sont remplacées par le pro-

cès-verbal de la réunion signé par le Président et le 

secrétaire et approuvé par les membres. 

 

 


